
Глава 75: Не недооценивайте мои силы (1)

В Жемчужной Башне, в изысканном и отделённом от остального пространства уголке
заведения, сидели несколько одетых в превосходные одежды и украшения высшего качества
молодых мужчин. Сейчас все они распивали алкоголь и раскуривали сигары. При этом каждый
из них, кроме сидящего по центру Ян Цзянь Мина, прижимал к себе по одной сексуальной
девушке, одеты которые были, конечно же, в обольстительные наряды.

«Младший Ян, я смотрю, сегодня ты “вегетарианец”? Воздерживаешься?! Ха-ха!» -
рассмеявшись, спросил Чжоу Инь, сынок одного внезапно преуспевшего в городе богатея.

«Я что, похож на того, кто воздерживается?» - спросил Ян Цзянь Мин. Он сидел, задрав одну
ногу на другую. В зубах у него торчала большая сигара, только жаль, настроение у него было
так себе, а потому он даже не наслаждался её выкуриванием. Ну и, конечно же, Ян Цзянь Мин
не отличался хорошими манерами.

«Само собой разумеется – нет! Наш младший Ян обладает крайне извращённым вкусом! Но
почему же тогда сегодня ты пришёл один? Неужто нас скоро ожидает приятный сюрприз?» -
спросил сын председателя городского комитета. Эти молодые люди были четырьмя главными
представителями так называемой «золотой молодёжи» города А, четырьмя сыновьями самых
влиятельных в городе людей.

«Очень скоро “свежее мяско” будет доставлено прямо к двери!» - сказав это, Ян Цзянь Мин
стряхнул пепел с сигары и продолжил: «Вот увидите, это “мясо” настолько сочное, что будет
таить во рту! Подождите, я наслажусь немного, а потом и вам дам попробовать! Ха-ха!»

«А? Кто же это может быть?» - все остальные вдруг заинтересовались сказанным Ян Цзянь
Мином: «Надеюсь, это не та красотка из средней школы на юге города по имени Мужун Янь?
На кого-то из семьи Мужун мы, к сожалению, лишь можем посмотреть, а не испробовать…»

«Да что такого в этой Мужун Янь? Наша свеженькая намного превосходит её по красоте! Её
кожа настолько нежна и гладка, что кажется, будто касаешься куриного яйца! Ммм… Стоит
лишь взглянуть на неё, как сразу текут слюнки. Даже Хо Вэнь Хуа не смог устоять и урвал свой
кусок от этой девчонки!» - прищурив глаза, Ян Цзянь Мин нарисовал перед собой образ
нежной кожи Ян Цзы Мэй. В его теле вскипело страстное желание овладеть телом этой
красотки: «К тому же, скажу я вам, она ещё и приходится мне троюродной, или что-то вроде
того, сестрёнкой – мы из одной деревни! Ха-ха! Это очень даже подходит моему извращённому
вкусу!»

«Ай-яй! Страсть между братом и сестрой! И правда соблазнительно!» - подхватив Ян Цзянь
Мина, все остальные начали кидаться пошлыми шуточками.

«Младший Ян, на сколько ты её позвал? Нам всем не терпится увидеть сочное тельце твоей
младшей сестрёнки!» - ехидно ухмыльнувшись, сказал Чжоу Инь.



Ян Цзянь Мин взглянул на часы и слегка нахмурил брови. Достав сотовый, он набрал номер Ян
И Го. Услышав, что на той линии подняли трубку, он тут же гневно выругался: «Ян И Го, это
так ты справляешься с порученными заданиями?! Ян И Го?!»

К этому времени Ян И Го ещё не очнулся после аварии, а потому поднявшей трубку была его
жена: «Младший Ян, Ян И Го попал в аварию».

«Умер?»

«Все его кости раздроблены... Врач сказал, он до конца жизни останется парализованным…» -
горько зарыдав ответила жена Ян И Го.

У Ян Цзянь Мина лопнуло терпение, и он резко повесил трубку.

«Младший Ян, что случилось? Твоя троюродная сестрёнка вдруг не может прийти?» -
язвительно усмехнувшись, спросил Хуан Линь.

«Человек, который должен был известить её, попал в аварию».

«Ну тогда сам позвони ей, и скажи, чтобы она как миленькая прискакала сюда! Разве этого
будет недостаточно?»

Ян Цзянь Мин подумал, что и правда, почему нет? Он тут же нашёл номер Ян Цина, и
поднявшей трубку, прямо кстати, оказалась Хуан Сю Ли.

«Это Ян Цзянь Мин. Скажите своей дочери Ян Цзы Мэй, чтобы прямо сейчас приехала в
Жемчужную Башню и поднялась в помещение под номером 188. А иначе я быстро устрою так,
чтобы вы свалили обратно в свою деревню!» - закончив говорить, Ян Цзянь Мин тут же повесил
трубку.

Хуан Сю Ли мгновенно стала бледной как смерть. От страха у неё сильно затряслись руки.

В это время Ян Цзы Мэй как раз была рядом с ней, а потому, увидев реакцию матери, она
удивлённо спросила: «Мама, кто это звонил?!»

«Это был Ян Цзянь Мин. Он был очень зол и велел тебе немедленно отправляться в
Жемчужную Башню», - Хуан Сю Ли всегда была очень пугливой. Её ноги тут же обмякли, и она
упала на диван, беспомощно взглянув на Ян Цзы Мэй: «Доченька, уж лучше нам поскорее
вернуться обратно в деревню… Мы не сможем здесь выжить…»

Взгляд Ян Цзы Мэй стал тяжёлым.



Она утешила Хуан Сю Ли, а затем, солгав, что пойдёт за помощью к Сун Сюаню, пошла к
выходу.

Хуан Сю Ли знала, что Сун Сюань был почитаемым в городе человеком, а потому, словно
ухватившись за спасательный круг, она тут же велела Ян Цзы Мэй пойти и найти его как
можно скорее. Возможно, он и правда сможет помочь им разрешить эту проблему.

Ян Цзы Мэй вышла из дома, но направилась совсем не в сторону улицы Вэнь Лай, а прямиком к
Жемчужной Башне…
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